BECTHUK NEPMCKOI'O YHUBEPCUTETA. POCCUUCKAS U 3APYBEXHAS ®UIOJIOTUA

2020. Tom 12. Beimyck 4

YIK 821.161.1.09
doi 10.17072/2073-6681-2020-4-136-146

YMIBbSIM BJEHK B COBETCKOM PEIENIIUHA:
®OPMHUPOBAHUE OBPA3A «PEBOJJIOIIMOHHOI'O POMAHTHUKA»

Bepa BaagumupoBna Cepaeunasi

K. U101, H., HAYYHBIH peIaKTOp

HN3parenbecTBO «AHAaIUTHKA Poaucy

142400, Poccust, MockoBckast 00i1., T. HoruHck, yi1. Poroxckas, 7. rintra@yandex.ru
SPIN-kox: 5683-8515

ORCID: http://orcid.org/0000-0001-8718-3556

ResearcherID: AAH-9753-2020

Cmamows nocmynuaa 6 peoaxyuro 10.04.2020

IMpocb6a cechLIaThesS HA ATY CTATHI0 B PYCCKOSI3BIYHBIX HCTOYHHUKAX CJIEAYIOIIMM 00pa3om:

Cepoeunas B. B. Yunbsam bielik B coBeTCKod perenuuu: (GpopMupoBaHue 00pas3a «pEBOJIOIMOHHOIO POMAaHTHKA» //
Bectauk Ilepmckoro ynuBepcuteta. Poccuiickas u 3apyOexnas ¢unonorus. 2020. T. 12, Bem. 4. C. 136-146.
doi 10.17072/2073-6681-2020-4-136-146

Please cite this article in English as:

Serdechnaia V. V. Uil’yam Bleyk v sovetskoy retseptsii: formirovanie obraza «revolyutsionnogo romantika» [William
Blake in the Soviet Reception: Forming the Image of ‘Revolutionary Romantic’]. Vestnik Permskogo universiteta. Ros-
siyskaya i zarubezhnaya filologiya [Perm University Herald. Russian and Foreign Philology], 2020, vol. 12, issue 4,
pp. 136-146. doi 10.17072/2073-6681-2020-4-136-146 (In Russ.)

CraThsl TIOCBAIIEHA MaJIOM3YYEHHOMY acleKTy PYCCKOW peLeliUu TBOpuecTBa Yuibsima bielika:
ONPABJIAHUIO TI03TA B COBETCKOM KPUTHKE U HAyKE KaK «PEBOJIIOLIMOHHOTIO poMaHTUKa». Llenp craTtbu — oxa-
pakTepu3oBaTh crpareruu ocmbicnenusa Hacneausa bneiika B CCCP. lo 1957 r. ums bneiika BcTpewanoch B
nevyatu KpaiHe peako. Omnako B 1957 1. 0 HEM HaYMHAIOT aKTHUBHO IHCATh B COBETCKOW Ipecce, ero TBOp-
YEeCTBO CTAHOBHUTCS 00BEKTOM HccienoBaHuil. «OnpaBnanue» brelika B COBETCKOI KPUTHKE CBS3aHO C Iie-
PEOCMBICIICHHEM €T0 (UTYPBhI KaK «PEBOJTIOIMOHHOTO POMaHTHKa». OCHOBHBIMH aKIIEHTUPYEMBIMH YepTaMHU
TBOPYECTBA ATOTO MM03Ta M XYJA0KHHKA CTall €r0 PEBONIONHUOHHBIN mMadoc, JeMOKpaTU3M, TyMaHH3M H aH-
THUKJIEPUKATbHBIE MOTHBBIL.

ABTOp cobupaeT U KiacCHPHUIUpPYeT YIIOMUHaHUS Biieiika B COBETCKOH JMTEpaTypHOW U XyH0XKe-
CTBEHHOH KPUTHKE, SHIIUKIIONECINYECKUX U3IaHUAX, & TAKKE JIUTEPATYPOBEAUYECKUX U HUCKYCCTBOBEIUECKUX
HCCIICJIOBAHUSX, BBOJUT B HAYYHBIH 000POT MaJIOU3BECTHBIC (DAKThI pEISMIINU, 0000IIaeT COBETCKUIN B3IJISII
Ha breiika KaKk Ha «PEBOIFOLMOHHOIO POMAHTUKa»; BCE 3TO MPUIAET CTaThe HAYYHYIO HOBHU3HY. B nccneno-
BAHUM KCIOJb30BaHbl KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUN, CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUN METOMIBI, a TAKXE MPHUHIIU-
TIbI PEENTHBHOM 3CTETHKH.

KuaroueBnble cjoBa: YwibsiMm biielik; aHTTUHCKHA POMAHTH3M; COBETCKAas KPUTHKA,; CHMBOJIMCTCKAS
KpUTHKA; COBETCKOE JIUTEPATYPOBEICHUE; IPEIPOMAHTH3M.

Ha py6exe XIX u XX BB., B 3moxy CepeOpsiHOTrO
BeKa, YuibsaM bielik okaszanucs A pyccKOro 4mra-
TeJsl aKTyallbHBIM aBTOpoM. Ero mostuueckoe TBOp-
4eCTBO OBLIO OCMBICIIEHO KaK COBPEMEHHOE, CHMBO-
JIUCTCKOE MO cBoeil cyTu [Benreposa 1896; Benre-
posa 1897; Banemont 1904; Bidney 1987]. O Hem
MUCal, €ro MepeBOMIN: HE TONBKO BalbMOHT, HO
u I'ymuneB, u Buagumump OawscHep [Cepneu-
Has 2019a; Cepaeunas 20196]; ¢ HAM BCTynmaiu B
TBOpueckuil auanor bameMoHT u ['ymumnes, bantpy-
maitie u Xapmc [Brandist 1997; Cepneunas 20198].

© Cepneunas B. B., 2020

bielik uHTEpecoBan HE TOJIBKO CHMBOJIUCTOB U
BCTpeyaeTcs He TOJHKO B CHMBOJICTCKON KpUTHKE
[Warner 1983-1984].

ITonnmanue bielika Kak «TEMHOr0» MHCTHKA U
CHMBOJIMCTa BOCXOJAMJIO K B3MVISAZaM 3apyOeiKHBIX
KPUTHKOB pyOeka BeKOB, Takux Kak A. ['mixpuct
[Gilchrist 1863], A.Cyun6epn [Swinburne 1868],
V. b. Heiirc u Dmac [Blake 1893]. Dot u Heiirc
TPaKTOBAJIM €ro MPOU3BEACHUS B MHCTHKO-CHMBO-
nudeckoM ayxe. Benen 3a Humu 3. Benreposa cum-
Taila brneilka NpeAlIECTBEHHUKOM AaHTJIMUCKOTO
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cumBonusMa: «IIpaponnTens cOBpeMEHHOTO CHMBO-
JIU3Ma B aHTJIMHCKOM HMCKYCCTBE, COCIHHSS B ceOe
MHUCTHKA-OKKYJIBTHCTA C TIO3TOM, Ui KOTOPOTO €ro
TaWHCTBEHHBIE BUJCHUS SBIAIOTCS JIUIIb OTPayKEHH-
SIMA OTBJICYEHHBIX UCTUH, BunbsiMm bidk ykazan uc-
KYCCTBY IyTh (UIOCO(CKOr0 MOHUMAHUS ITPUPOIBI
U KpacoThl, INOJIYYAlOIIEH Yy HEro COKPOBEHHBIN
cMeici» [Benreposa 1897: 156]. banbMOHT Takxke
cuutan bieiika mpeakoM U CHMBOJIMCTOB, U Ipepa-
¢dasmutoB [banemont 1904].

Eme B 1919 r. kumxka biefika Obluia ynoMsHyia
B TUIaHaX u3AarenbcTBa «BcemupHas mutepaTypa»
[Karamor 1919: 61], ogHako 3T IUIaHBI HE OBUIM
peanuzoBanbl. ['opbkuii He mobun brelika 3a mu-
CTHLIM3M W ToBOpWI Mapiiaky, 4To He CTOUT €ro
nepeBoauTh [YykoBckuit 2013, 1. 13: 380]. Pemyra-
LMl MUCTHKA M JIEKaJIeHTa, co3/laHHas biieliky 3apy-
OC)KHBIMH KPUTHKAMH-MOJICPHHCTAMHA ¥ TIOJXBa-
YeHHas PyCCKUMHU CHUMBOJIMCTaMHU, HA/I0JITO 3aKphLIa
€My ITyTh B COBETCKYIO NI€4aTh.

Hcropus coserckoil penenuuu brelika ocranach
MAaJIOMCCIICI0BaHHOM. 3a pyOexoM ObLIa OMmyOJIUKO-
BaHa HEIMOJIHAS U BO MHOTOM OIIMOOYHas OuOJIno-
rpadus [Bentley 1977]; B Poccumn — Oonee ToduHas,
HO BCe e HemojHas Oubnauorpadus c¢ 1834 mo
1991 rr. [I'mpuBenko, Hemaumna 1994]. Kparkue
0030pBI COBETCKOH pPEIENINU BKIIOUSHBI B JIUCCEP-
Tanuu U MoHorpadum o brneiike [BacumbeBa 1969;
Kocauesa 2002; CwmmpnuoBa 2003; Tokapesa 2006].
Camu mccnenoBaTed COBETCKOTO MEpPHOAA MUCATH
B OCHOBHOM O €IMHOJYIINU COBETCKOW OJICHKUAHbI:
«CoBeTckoe JUTepaTypOBEICHHE BCErja paccMat-
puBano breiika B COIMaTbHO-HCTOPHYECKOM KOH-
TekcTe ero »moxu» [3Bepes 1982: 21]. Msl mocuu-
T BXHBIM OOpaTUTHhCS KO BCEM BUJaM TEKCTO-
BBIX HCTOYHHKOB, CO3JIAIOIINX 00pa3 COBETCKOTO
bueitka. MaTepuanoM MOCTy>XHJIM CTaTbU B IIpecce
Y SHIUKJIONEANYECKUX M3JaHUAX, a TAKKEe HayyHbIe
WCCIIEIOBAHUS: CTaThl U MOHOTpa(HH.

Brnots 10 1957 r. ynmomuHanust o mo3Te B COBET-
CKOM mpecce ObUIM KpaiiHe penky; Mapiiak He omyo-
JUKOBaJI HMU ojaHOro mepeBona bneiika ¢ 1918 mo
1942 rr. B 1930 1. kpatkas cTaths «Bmk»' mossis-
ercs B «JluteparypHoit sHnmkinoneauu»; C. P. babyx
OTMe€YaeT B Hel, uro biielik 00beqMHSET Ba IIIaBHBIX
HalpaBIeHHUs: TOTUYECKUII POMaHTU3M C €ro «yxa-
caMu» W KyJbT npuponsl. [IpaBma, aBTop 3amedaer,
YTO B NPUKIIIOYEHYECKON roThKe bielika npep3onum
X. Yomno:n, A. Patkmg u B. CkoTt, a B neiizaxHoi
nupuke — bepuc u Bopaceopr [badyx 1930].

B 1950 r. breiik kpaiiHe HEraTUBHO yIIOMHHAET-
csa B kHMKKe B. 'oponunckoro «My3bika TyXOBHOU
HUIIETHI», MOCBAIIEHHOW pka3y. [1o3T craHOBUTCS
CHMBOJIOM DAa3JIOKEHUS 3amaJHOd IUBHJIM3ALNU.
Taxk, my3bika komno3utopa Kapmna Parrica BeI3biBa-
€T Y KPUTHKOB «aCCOLIMALMU C TBOPYECTBOM Buuib-
sma bidka <...> OONBHOTO MHCTHKA, KOTOPOIO

BEeChbMa YTHJIM U aHTJIMICKKE IEKaJACHTHI: “mpepada-
SIUTBI” W POCCHUHCKHE JEKaICHTHI-CHMBOJIHCTEIL.
Muctuk ¢ ronoBsl 10 Hor, Kapn Parric B cBomx
0OECCBS3HBIX KOMITO3UIMAX CHIIUTCS “03BYYHTBH” M-
Kue BuJeHUS BunbsiMa biska, ucrepuyeckue IMo-
MOJI3HOBEHUSI B MOTYCTOPOHHHUI MHp, Ha Hebeca M
MpEeucnoH00. .. » [I'opomunckuii 1950: 117]. Oue-
BUJIHO, YTO JUTs aBTOpa bielik Boromaer coboi Bce
HEJOCTaTKN  «3arHuBaromero» 3amaga. OnxHako
BCTpEYaI0Ch U Apyroe MHeHue o buielike, ycnoBHO-
nonoxkutenbHoe. A. K. Bunorpanos numer B 1924 1.,
MIPUBO/II MOHOXPOMHYIO KOTHIO cTpaHuilsl u3 «llec-
HU Jloca», uto brelk — «u BENMKUM XyA0KHHUK U Be-
ki o3 [Bunorpamos 1924: 108—109].

B 1945 r. M. H. I'yraep numet riasy o breiike B
TpEeXTOMHON «VICTOpUM aHTIIMICKON JIMTEPATYPBD»,
rJie OMHUM W3 TIEPBBIX JacT OoJiee TOUYHOE HamHCa-
Hue nMenu nosta (bnelik, a He biadk) u momernraer
ero B KOHTeKCT BpemeHu. On cumtaer breiika
MPeIPOMaHTHKOM: IO €ro cjoBaM, TBOPYECTBO IIO-
3Ta «IPOHHKHYTO B IE€JOM BOWHCTBYIOIIE-TyMa-
HUCTUYECKUM, OYHTapCKUM 1adocoM, peJKUM Y aH-
rickux npenpomanTukoB XVIII Beka. 3aBeprmas
B CBOMX PaHHUX IPOU3BEJCHHUSIX IEMOKpaTHYECKHE
Tpagumuu mod3un [ompacmura u Kaynepa, breiik
MpeBeniaeT B TO K€ BpPeMs OTYACTH TBOPUECTBO
PEBOIOLMOHHBIX poMaHTUKOB XIX Beka» [['yT-
Hep 1945: 613]. B aT0i cTathe yxe Hameuaercs Oy-
aymee «omnpasnaHue» bielika: I'ytHep oTmedaer
PEBOIOLIMOHHBI HACTPOM IO3TA, €ro MHOJACPKKY
(bpaHIly3CKOH PEBOJIIOIMKM U OOIICHHE C «BOXKIAMHU
aHriuicko npemokpatun — ['ogBuHoM U Tomacom
[eitnom» [Tam xe: 614].

B 1947 r. bneiik ynmoMuHaeTcsi B TEPEBOTHOM
cratbe H. benTiu: «TonbKO OYEHb HEMHOTHE U3
WJLTIOCTPATOPOB TOH 3MOXHM 00JIalalii TaKUM MOTY-
YUM WHTEJUIEKTOM M TBOPYECKUM BOOOpaKCHHEM,
kak Buibsm Bisiik <...> OOJBIIMHCTBO €ro MpPOu3-
BEJICHHUI OPTaHWYEeCKH CBSA3aHO C MHUCTHUYECKOU T03-
3Hel, KOTOPOH OH B paBHOW Mepe 00si3aH CBOeH clia-
Boit» [bentnu 1947: 11].

B 1956 r. Bieliky mocssiieHa crpaHuiia B yueo-
Huke A. A. Aaukcra «VcTopusi aHTIHiiCKOW nuTe-
parypei». ABTOp He 0e3 OCY>KACHUS TOBOPHUT O pe-
auruosHoctu bielika: «Ero mos3uss DpOHUKHYTa
PEUTHO3HO-MUCTUYECKUM OIIYIIIEHUEM TauHCTBEH-
HBIX CHJI, YNPaBJSIOMNX XKU3HBIO» [AHHKCT 1956:
196]. Ho on yxe oTMeuyaeT IEMOKpaTH3M I03Ta:
«Manepe bneiika He 4YyXkJa CUMBOJMKA, KOTOpas
OKa3bIBACTCSl Y HETO CPEJICTBOM BBIPAKEHUS TIIy0o-
KO TIPOTPECCHBHBIX M JEMOKPATUYECKHX HJIEei»
[Tam xe]. AHHKCT TaKKe MIHUIIET O TO03Te Kak O
npeawmecTBeHHuke baiipona u e — «peBodto-
LIMOHHBIX» POMAHTHKOB.

CoBerckasi KpUTHKa Cle0Baja B 3TOM OTHOIIIE-
HuW 3amagHoi. B cepenune XX B. B 3apyOeXHOM
OJiciiKOBeICHUU HaMETUJICS MOBOPOT: biielika Hava-
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T HCCIeNoBaTh KaK PEBOIIOIMOHHO-IEMOKpa-
TUYECKOro modTa. KpuTukyn MapKCHCTCKOTO HaIpas-
nenuss M. llopep [Schorer 1946], . BpoHoBcku
[Bronowski 1944; Bronowski 1969] u riaBHbIM 00-
pasom [I. Opaman [Erdman 1954] mokasaiu, 4To
Breiik mucan, oOpaiasich K CBOMM COBPEMEHHUKAM,
U OCTPO OTKJIMKAJICA Ha aKTyaJbHYIO MOBECTKY JHA,
BKJIIOYAs] MOJUTHYECKYI0. DTH KHHWTH YHUTAIHU pPyC-
CKHe HCCIIeI0BaTeN .

B 1956 1. Ha pyccKoM sI3bIKE TyOIMKYETCS KHUTa
OpuraHckoro wucropuka-mapkcucra A. JI. Moprona
«Aurnmiickass yronus» (B BemukoOpurtanuu ona
BbIILIa B 1952 T.), B KOTOpO#l COYYBCTBEHHO 000-
3peBaeTcs TBOpUecTBO bieiika. 31ech, BO-TIEPBBIX,
aBTOpP OTMEYaeT, YTo bielk «He ObLI HU B KOeM
clIy4ae CyMacIHIeIIIM MHUCTUKOM» [MopToH 1956:
148]. Bo-BTOpBIX, MOpPTOH YyTBEpKIAET TPaTUIUIO
roBOpuTh 0 biieiike Kak 0 M03Te TATAHTIMBOM, JIaXe
BEJIMKOM, MPEK/E BCETO — B CHITY JIEMOKPATHUYHOCTH
ero mod33uu. Ilpopoueckne KHHUTH TasT B cebe He
«W3BpallleHus OypKya3HOTO yMay», a JeMOKpaTHue-
CKO€ CcoOJepXaHHe, MyCTh W BBICKa3aHHOE B He-
CKOJIBKO CMYTHBIX CHUMBoOJIax: «Bce oHM, XOTS U
HallUCaHbl B IpuCyllell breilky CUMBOJIMYECKON
MaHepe, BBIPAKAIOT OCHOBHBIE HJIEM TOTO pajH-
KaJIbHOTO KpPYy’XKa, B KOTOPOM OH Bpallajici U TJe
npeobiajaroliee BIMSHUEC NPUHAIIICIKANIO CKOpee
Ileliny, yem 'onBuHy. B HUX nepenaHbl BOCTOPT MO
MOBOJIy CBEP)KEHUS THPAHWU M Bepa B HACTYIUICHHE
HOBOM 3pbl At OpaHlyy U BCEro MHUpPa» [TaM Ke:
149]. V bneiika MopToH HaxXOIUT W CaMOOBITHYIO
JHAJIEKTUKY, YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH O MO3TE KaK O
MapKCHUCTE: «...0H 00paThJI CBOIO JHAJICKTHUKY IPO-
THB MEXaHMYECKOTO MaTepHalli3Ma, KOTOPBIA pac-
CMaTpuBal Kak JAOKTPUHY KalUTaInu3Ma Ha JaHHOH
¢dasze pazButus» [ramke: 150]. Kuura MopToHa
cTajla OJHUM M3 KIIIouYel K nmoHuMaHuio bielika kak
PEBOITIOLIMOHEPA U TIEPEIOBOTO AEATENS.

Coserckuii brelik opuIMaTIbHO «POAUIICS» BMe-
cre ¢ orrenensio. B 1957 r., B rog AByXcoTieTus
Brneiika, 0 HEM BBIXOIUT CTOJNBKO IMyOJUKAIUH 10
BceMy Coro3y, CKOJIBKO HE BBIXOAWJIO 1O CHUX IOp
[EmuctparoBa 1957; Hekpacosa 1957; Poros 1957;
MarunsH 1957 u np.]: o4eBUaHO, 0 HEM OBUIO pas-
PELICHO OTKPBITO NUCaTh U TOBOPHUTH. BakHeliyto
poib B «peabmimranuuy bielika ceirpalio penieHue
Bcemupnoro cosera mupa: «Ilo mHunmaruse Bcee-
MUpHOTO coBera Mupa 200-eTre co JHS POXKACHUS
Brneiika ObLJIO BCTpEUEHO Kak Mpa3THUK BCErO MPO-
rpeccuBHOTO denoBedecTBay [EmmctpaTtora 1960:
68]. KOOuseitHbIe CTaThU BBIILIM BO MHOI'OM IIOXO-
KHMH, C TIOBTOPCHHUEM OJHUX U TEX ke cooOpake-
HUHN U TaXKe OTHUX U TeX )K€ IUTar.

breiik ¢ ero «moamoOp4yeHHON» CHUMBOJIHCTaMU
pemyTanueil HyXaaicia B Cephe3HOM OIpaBJaHUM.
AprymMeHTaMu [UIsi 3TOTO CTajdl PEBOJIOIMOHHBINA
na)oc ero CTUXOB, «paboueey MPOUCXOKICHHUE, aH-

TUKJIEPUKAJIbHBIE MOTHUBBI U TyMaHu3M. bieilk B
IJIa3ax COBETCKOTO KPUTHKA CTAHOBWJICS HACTOA-
LIUM PEBOJIIOLMOHEPOM: «BoliHa 3a HE3aBUCHMOCTh
CIIA u B ocobenHoctH (paHIy3ckas OypiKyazHas
pesomtoniua 1789—1794 romoB o3apuiu CBOUM Iijia-
MEHEM BCE TBOpPUYECTBO Mo3Ta» [EmmcrpaTtosa 1957:
190]; «Temsl pucyHkoB u cTuXOB bieiika u ecTb, B
CYLIHOCTH, BBICOKasg IMpoIaraHjaa CpencTBaMH HC-
KyCCTBa BEJIHMKHX WeH cBOOOJIBI, paBeHCTBa, Opar-
ctBa...» [Ilarunsa 1957: 4]

JlJ11 MapKCHUCTCKOTO JIMTEpPaTypOBEACHUS BaKHO
ObLTO MOMYEpPKHYTH OnH30cTh brelika k Hapony: OH
«BBIPOC B peMeceHHOM cpeney [Emucrparosa 1957:
189]. Tarke ObLIO Ba&XKHO OTMETHTH OTPKEHHUE B €T0
cTHXaX KiIaccoBoi 00opbObI: «Ilo33us brelika, kak u
€ro JKMBOMKCh WU TpaduKa, ObUIa >KHUBBHIM BBI30BOM
OOIIIECTBEHHON HECIPaBEUTMBOCTH, KOTOPYIO OH TaK
OCTpO OIIYyIIAI ¥ TaKk HeHaBuaem» [Tam xe: 190].

B0 HeoOXomuMO ompaBlaHHE PETUTHO3HOCTH
Bbrneiika. Kitouom k 3TOMy OmpaBaaHHIO CTajaHl Ty-
MaHHM3M M «HAPOTHOCTBH» ero Bephl. «C <...> odu-
HHAIBHOM, XaH)KECKOM PeJIMruei rocno, OnpaB/bl-
BarolIel “Boieil Ookueir” oOlIecCTBEHHOE HEepaBeH-
CTBO, yTHETEHHE, pa3pyLIUTEIbHbIE BOWHBI, YTOIH-
yeckast MeuTa bieiika <...> He umena Hudero oOrie-
ro <...> Kakue Obl (paHTaCTHUECKUE BUACHUS, KaKUe
ObI cHJIBI HeOa 1 aja OH HU U300pakai B CBOEH 103-
31H, B LIGHTPE €€ BCerjaa CTOUT 4enoBek» [Emmctpa-
toBa 1957: 190]. O «Mepycamume» U3 MOIMBI
«Munston» M. C. lllaruuss cooOIaer, 4To OH «I0-
eTcsl B HaIllM JIHU pabourM KIlaccoM AHTIIMU Kak 0o-
eBas peBonmonmonHas tecHs» [Illarunsa 1957: 3],
XO0Ts B jAeWcTtBuTenbHOCTH «Mepycamum» 1o cero-
JHSIITHETO JHS OBITYeT KaK PeIMTHO3HBIN THMH.

Haxonen, npopoueckue nosmsl bielika Tpakro-
BaJINCh KaK MPOAYKT TBopueckoro ymazaka: «lloBo-
pOT, KOTOpPBI, HAyMHAasi CO BTOPOW IOJOBUHBI
1790-x TomoB, Bce 3aMeTHEE MPOSBISAETCA B TBOpUE-
crBe breiika, BO MHOTOM OOBSCHSIETCSI TEM Tparmye-
CKUM OJIMHOYECTBOM, BBIHY)K/IEHHBIM OTTOPKEHHUEM
OT MaccOoBOT0, HApOJHOTO YHTAaTeNs, Ha KOTOpoe
ObLT 00pedeH moaT» [Emuctparosa 1957: 191].

XOpomuM TOHOM B JINTEPATypOBEACHUU COBET-
CKOT0 TEepHoja CTaJI0 OCYXKIaTh MepeBonbl banb-
MOHTa U XBaJIUTh NepeBoabl Mapiiaka: «bajibMoOHT,
nepeBoas brneiika, KpalilHe OJHOCTOPOHHE WHTEP-
MPEeTUPOBaJl €ro, oTOMpask U3 HEro Mo NperMyllle-
CTBY CaMbleé MHCTHYECKHE U TeMHBIE BEIIH U 0CO00
yCHUIHBasA UX CUMBOJIMYECKYIO OTBJICYCHHOCTh <...>
nepeoasl C. . Mapmaka u3 brneiika <...> — 370
JKUBbIE IBETHl HCKYCCTBAa, KOTOPBIMH COBETCKUU
HapoJ BCTpEYaeT IBYXCOTJIETHE CO JHSA POXKACHUS
Bunbsama breiika, BEIMKOTO pOMaHTUKA-T'YMAHUCTA»
[EmuctparoBa 1957: 192]; «B mepeBogax bambmoH-
Ta bnelk mpeacTaeT Kak mo3T-MUCTUK. Takomy Je-
KaJICHTCKOMY OCMBICIICHUIO TeHHAJIBbHOTO aHTJIHH-
CKOT0 TO03Ta-AEMOKpaTa MPOTHUBOCTOUT HWHOM IMOA-
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xop k ero TBopuectBy C. SI. Mapiuaka, pacKpbIBIIe-
ro breiika kak mo3ta-OyHTaps W 3allUTHUKA YTHe-
TeHHBIX» [AHUKUH, Muxansckas 1975, 200].

[IpencrapneHHble TEHACHIMH B OCBEIIEHUH TBOP-
yecTBa bieiika cOXpaHsuIMCh B TEYEHHUE BCETO COBET-
CKOro mepuoja. TOMBKO HEKOTOpBIE aBTOPHI OOpO-
JIUCh C Y3KUM TEHJICHIIHO3HBIM OCBEIICHHEM (UTYPBI
n tBOpuecTBa bielika. Hanpumep, T. H. Bacunbesa
n3 KummneBa, koTopas BCTymajach 3a «IIpopoue-
CKHE TI03MBI», OTCTaWBas UX 3CTETHYECKYIO LIEH-
HOCTh | TIyOHHY conepkanusi: «be3 “mpopodecknx
kuur” breiik eme He Obu1 Bneiikom. MIMeHHO 311ech
€ro MO3THYECKOEe TBOPUECTBO TOCTHUIIIO 3pPENIOCTH U
paciBera» [Bacunbesa 1969: 34].

Ha npotsbxkeHnu Bcei COBETCKOM OJeKHaHbl HC-
clieJIoBaTeNsiM ObLIIO OYCHD BAXKHO OTCTOSATH «CBOE-
ro», coBerckoro biieiika, BbIyTaTh €ro U3 IEJIeH
JIO)KHBIX 3apyOexHbIX TojkoBaHui. Tak, M. Illaru-
HsH nucaia: «O biolike mouTH He ObLIO CePhe3HBIX
nuTepaTtypHbIX wuccinenoBanuiy [Llarunsu 1957:
4]. KoMMeHTHPYS TPaAUIIUIO 3aMaTHOTO OJIeHKOBe-
nenus, A. EmuctparoBa mumer: «Bo3poxneHnue
uHTepeca K bieiiky <...> HamoaTO MpUOOpPENo O-
HOCTOPOHHHUM M Jaxe HE3J0POBbI XapakTep»
[EnuctparoBa 1960: 53]. JI. YpHOB Takxke oTMeda-
eT: «...B Kpyrax MOJAEpPHHCTOB <...> MOIYJISPHOCTH
Bneiika eme Oonee Bo3pocia, mpuyeM Ha IEPBBIH
IJIaH BBIIBUTACTCS JIUTEPATypPILINHA, 3ayMb, SPOTH-
ka» [YpHoB 1989: 91]. A ouGnuorpadus o bretike,
omybnukoBanHass E. HekpacoBo#, HOCHT KpacHope-
yuBoe Ha3BaHue «Jlyumme oOmue paboTel O
V. bneiike, HanuCaHHbIE C IPOTPECCUBHBIX IO3U-
umit» [HekpacoBa 1960: 68], u BKIIOYaeT TPYABI
Bponoscku, llepepa n OpaMana u ApyTux KpUTH-
KOB-MapKCHCTOB.

B crpemnennn cnenarb brelika riaBHbIM 00pa-
30M PEBOJIIOLIMOHEPOM COBETCKHUE KPUTHUKU JTOXOIM-
T JI0 CaMbIX HEOXKUJIaHHBIX BBICKa3bIBAaHHM, OJIN3-
KHX K ByJbrapHoMy couuonorusmy. Hampumep,
. M. YpHOB Tak KOMMEHTHPYET 3HAMEHUTOE CTUXO-
TBOpeHue «JIOHIOH»: «...pEBONIOLMOHHBIA TOXap
BOT-BOT MOXET TMEPEKHUHYThCSA C KOHTUHEHTa Ha OCT-
pOBa, B TO e BPeMsi B TOPOJl MOTYT OBITh BBEICHBI
IIPYCCKHE BOMCKA, BBI3BAHHBIC AHITIMIACKUM KOPOJIEM,
HEMIIEM I10 MTPOMCXOXKACHHIO, TaK YTO amaTus U TOC-
Ka Ha JIMIaX, HAOII0IaeMbIX [TO3TOM, — 9TO HE MPOCTO
MOBCE/THEBHBIC TATOTHI JKU3HH, HE TOJBKO OEITHOCTS,
3TO TpeBora 3a CyabObl pouHbDy [YpHOB 1989: 90].
I'. B. Anukun u H. [1. Muxanbckas npssMo OOBSIBJISI-
0T bnelika a"TUXpucTHaHuHOM: «HpaBcTBEeHHBIE
unen breilka HECOBMECTUMBI C XPUCTUAHCKOW 3TH-
Koit» [AnukuH, Muxansckas 1975: 199].

CoBerckas ynapHas «OutBa 3a Bieiika» npusena
K BaXHOMY pe3ynbTaTy. Yke B 1975T1. E. A. He-
KpacoBa MHIIET O TOM, YTO COBETCKHI YUTATENb He-
Mano y3Hanm o bieiike n momoOun ero: «bneik
BIpYT BOIIEN B YWCIIO OOLICTIPU3HAHHBIX W OOIIe-

MPHHSATHIX, KAK-TO caMO COOOH pazyMeIoInXcs MU-
poBbix uMmeH. To, Hag yem Mol (C. 5. Mapmak, g u
ele HECKOJIbKO YeJIOBEK) OHMIINCH JECSTUIICTUSIMH,
HAKOHEI| PacTOJKOBaHO M 00BsicHeHO» [Hekpaco-
Ba 1975: 46]. OmHaKo 1OCTaTOYHO TOYEH U €€ BHIBOI
0 TOM, YTO «3Ta MOMYJISIPHOCTh OTYACTH JOCTUTHYTa
3a c4eT HEKOTOPOTro YIPOIIEHHUS — IMOYTH A0 Tpo-
MUCHBIX UCTHH — QHIOCOPCKHU-CIIOKHBIX M 3aITyTaH-
HBIX KOHIIETIUH €ro IMO3THYECKUX IPOH3BEIe-
Hui» [Tam xe]. elicrBurensHo, bieiik, mpounTan-
HBII MpeXke BCEro Kak JIMPHK, CTal MPOCTO OJAHUM
U3 psifa «PEBOJIIOLIMOHHBIX» POMAHTHKOB.

B coBerckoii Teopuu IMTEpaTyphl POMaHTHU3M
ObUT TO/pa3/ieliecH «Ha JIBA OCHOBHBIX TECUCHHS
(xkppuTa) — KOHCEpBATUBHOE (PEaKIIMOHHOE) U IPO-
IPecCHUBHOE (PEBOJIOIMOHHOE), KOTOpBIE pa3nuya-
IOTCSL B TIEPBYIO OUYE€peh IO XapakTepy COLHMaIbHO-
MOJINTUYECKUX B3TJISIIOB M IEATEIbHOCTH POMAaHTH-
KOB, TI0 TIpeoOiajaronell CBSI3H UX C PeakIMOHHBI-
MU WM TPOTPECCUBHBIMU COLHAIBHBIMUA CHIIAMI»
[Bancnos 1966: 25]. I'oppkuii mwmcai: «...[TacCHB-
HBI POMaHTH3M <...> MBITAETCS WIM NPUMHUPUTH
YeNoBeKa C AeHCTBUTENbHOCTDIO, IPUYKpAIINBas ee,
WIH XK€ OTBJIEYb OT JICHCTBUTEIBLHOCTH K OECILION-
HOMY YTITyOJICHHIO B CBOM BHYTPEHHHI MHp, K MbIC-
JISIM O “pOKOBBIX 3arajkax *)u3HU~ <...> AKTHBHBINA
POMAaHTU3M CTPEMHTCS YCHJIUTH BOJIO YeNOBEKa K
KHU3HH, BO3OYTUTH B HEM MATEK MPOTHUB JICHCTBU-
TEIbHOCTH, TPOTHUB BCAKOro rHera ee» [[opb-
kuii 2004:  615]. Ora wiaccudukanus HaIOITO
YTBEpAWIACh B COBETCKOM JINTEPaTypOBEIECHUH.
bielik, rOBOpUBLIMIL B CBOMX MPOPOYECTBAX O PEBO-
JIIOIIMOHHOM TIpeoOpa3oBaHUKM MHUpa, ObLT OJHO-
3HaYHO OTHECEH K «IIPOTPECCHBHBIM» POMAHTHUKAM,
Tak ke Kak baiipon u lemnm.

Onnako B 1957 r. mcciienoBarenu enie He ObUTH
YBEPEHBI, YTO €r0 MOXKHO B MOJIHOM Mepe OTHECTH K
pPOMaHTHU3MY KaK TaKOBOMY, W BBICKa3bIBAIHCH
YKJIOHUMBO: «biieiik ObUT IEpBBIM IPOBO3BECTHUKOM
POMaHTHYECKOTO HAMpPAaBJIEHUS B AHIVIMWCKOW JIUTE-
patype» [Emuctparosa 1957: 189]; «On cran mpen-
Teyel peBONIOIMOHHOrO0 pomaHTH3Mma Illemnu u
Baiipona» [Hekpacosa 1957: 4].

Bnpouem, u B Aurnuu breiik ObuT mpu3HaH oj1-
HUM U3 «OOJBIION MIECTEPKN» TTO3TOB-POMAHTHUKOB
TompKo B 1970-1980-x rr. bonbmryio pons B yTBEp-
xkneanu bielika kak pomaHTHKa ceirpanu [l. DOpm-
MaH, peluTeIbHO MPeo 10BNk MU 00 OTOpBaH-
HOCTH TI03Ta OT cBoero BpeMenu [Erdman 1954], u
I'. bnym, HanucaBumivii, B YaCTHOCTH, O TOM, YTO
«COBpEMCHHAs aHTJIMHCKAsh TO33USI — M300peTeHHe
bneiika u Bopacsopra» [Bloom 1968: 17]. Bneiika
HAaYMHAIOT BKIIOYAaTh B aHTOJOTMU POMAaHTHYECKOU
nmo33un [Auden, Pearson 1950; Bewley 1969 u mp.].
[locrenenHo Benukas mATepka pOMaHTHYECKUX IIO-
stoB (Bopnceopr, Kompumxk, baiipon, lemmm,
Kwutc) npeBpaTmuiack B BEUKYIO MIECTEPKY, Big Six.
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B CCCP u mo3xe B Poccum wuccienoBarenu
butelika pasnenunuce Ha ABa Jiarepsi: OJHU YBEPEHHO
roBopwin o biielike B KOHTEKCTE MpeapOMaHTU3Ma,
JpyTHEe OTHOCHIIM €r0 K POMaHTHKaM. Y OeTUTEIbHO
0 CBs3U breilka U poMaHTH3Ma B PYCCKOM KpHUTHKE
ropoput A. M. 3BepeB: MpOpOYEeCcKHe KHHUTH OH
Ha3bIBACT MIEPBBIM POMaHTHYECKHUM 3I10COM, a bieii-
Ka — TICpPBOOTKPHIBATEIIEM POMaHTHYECKOTO MH{(O-
moru3Mma [3BepeB 1982: 19]. Ognako TyT Xe 3BepeB
yTBep)KIaeT, 4ro bieiik He mpUHHMAaeT Takux 00-
IMX MECT POMAHTUYECKOW MBICHH, KaK <«IIpHMat
WJeaTbHOTO Haj MaTepuanbHbIM» [Tam xe: 20], u
31eCh OH pacCykKJaeT KaK HCCIeOBaTeNb JHUPUKU
bielika: B KpyIIHBIX IPOPOYECTBAX BECHMA SIBHO BbI-
pakaeTcs uaes OpeHHOCTH (U3MYECKOro Tela, KO-
TOpoe SBISETCA PE3YyJNbTaTOM «TPEXOMaZCHUA» B
mudonoruu bieiika.

A. A. EnucrparoBa onHa W3 TEPBBIX yTBEpXKIa-
J1a, 4yTo brielk — 3TO He MpOCTO MPEAIIECTBECHHUK
poMaHTH3Ma, a MOo3T-poMaHTUK. OObeAMHSET OHA
BEJIMKUX TO3TOB-POMAHTUKOB AHTINH, OT bieiika
no Kutca, Ha OCHOBaHMM €IWHCTBA COLHABEHOU
MPoOJIEMaTHKH: «...OHH B pa3HOH GopMe U ¢ pa3Hoii
CTENECHBIO TOCIIEIOBATEIILHOCTH M TIIyOUHBI CTpe-
MUJIMCh OTBETHUTH Ha T€ HOBbIE BayKHEHIIINE 3aIIPOCHI
U TpeOOBaHUSs, KOTOPBIC BBITCKAIH M3 PEBOIOIUOH-
HBIX COLHAaJIbHO-UCTOPUYECKUX TOTPSICEHUH HX
BpEMEHH, — JIIOXH KpYIIeHHs (HeoqabHOTO CTPOst U
yCTaHOBIIEHHsT OypKya3zHoro TrocrojacTBa» [Emu-
ctpatoBa 1960: 43].

IIpusnaBas breiika «IMOHEPOM PEBOJIIOIIMOHHO-
ro pomantusma», T. H. BacunbeBa HaxoauT B €ro
MO33UHU CIICAYIONIME MPU3HAKA POMAHTH3MA: CyOb-
eKTHUBU3M, JEMOKPATHU3M, PEaKIus Ha HaroJIeOHOB-
CKHE BOMHBI M MPOMBIIIICHHBIN MEpeBOpoT, OOphda
C JIOrMaTU3MOM M OyprKya3HOM nuBHiu3aiueii [Ba-
cubeBa 1969: 30-38].

E. A. HekpacoBa ormeuaet: «Ecnu mpuMeHUTH K
biieliky BCIO HOMEHKJIATypy 3CTETUYECKMX KaTero-
pui, XapakTepHBIX ISl pOMaHTU3Ma <...>, TO BCE
OTBETHI OYIyT TOYHO COOTBETCTBOBATH MPOTPECCHB-
HOI pasHOBUAHOCTH pomaHnTH3Ma» [Hekpacosa 1975:
46]. OTu KpUTEPUU — B OCHOBHOM TeMaTHYECKHE:

— KPUTHYECKOE OTHOIIEHHE K KaluTaJHuCTHYe-
CKOM JCHCTBUTEIIHLHOCTH,

— IIpeyBeMYCHHAs OIeHKa 3HAuY€HUs HCKYCCTBa
B OCBOOOIUTEIIbHOM OOpHOE YEeIIOBEUCCTBRA;

— 0opp0a ¢ MEXaHUCTUYHOCTHIO TEOPHHU IOJIpa-
KAHUS;

— 3JIEMEHTHI THAIEKTHUKH;

—Medtra O HeObIBaJIOM paclBeTe HCKYyCcCTBA B
TPSAYIIEM [IapCcTBE CBOOOBI [TaM ke).

Takum 00pa3oM, Bce KPYIHBIE HCCIIEAOBATEIH
bretixa B CCCP — A. A. EmuctpatoBa, E. A. He-
KpacoBa, T.H. BacunbeBa — HacTamBarOT Ha TOM,
YTO OH SBJIAETCS IOJIHONPABHBIM TPEACTaBUTEIEM
POMaHTH3MA.

Kpynnueiimum nccnenosarenem breiika kak mo-
3Ta B COBETCKOE BPEMs CTal KUIIMHEBCKUM Y4EHBII
T. H. BacunneBa. B psane crareit 1956-1976 rr. ona
co3nana oObeMHBIM 00pa3 breiika — mudorpada,
dMHKa, MBICTUTENS. B crarbe MoHOTrpaduueckoro
oobema «lIloambr bunelika (“Ilpopoyeckne KHHUTH
XVII-XIX BB.)» NpUBOAUTCS NOAPOOHBIN aHANU3
MPOPOYECTB C IUTATaMH B TMOJCTPOYHOM IEPEBOJIE
[BacunneBa 1969]. Ona BnepBbie B UCTOPUH COBET-
CKOM HayKu JeJlaeT BBIBOJ 00 OOBEKTUBHOM MpH-
YHHE CIOXHOCTH ero mosM: «CII0)KHOCTh €ro Ioj-
3UU — CIIOXHOCTh 3HAYUTEIBHBIX, UMCIONINX OOBEK-
TUBHYIO IIEHHOCTh MBICIICH, BOZHHKIINX B CYOBhEK-
THBHOM CTPEMJICHHH OXBAaTUTh W TE€PEOCMBICIHUTD
BCE MPUYMHHO-CIIEACTBEHHBIE CBS3M, HCTOJIKOBAaH-
Hele B XVIII B. B nyxXe panMOHaIMCTHYECKON JI0T-
MbD» [Tam ke: 35]. Bomee Ttoro, wucciemoBaTens
yYTBEpKIAaeT MBICIb O €MHCTBE TBOpuecTBa breiika,
KOTOpasi TakXke y Hac elle He 3Bydasa: «...JHpuKa
COCTaBIIsUIa TIOATEKCT OOJBIUX ITOM U CO3/1aBajach
nmonyTHo ¢ HuMH» [Tam xe: 39]. T. H. BacuibeBa
ropopwia 00 ONPaBIAaHHOCTH CIIOKHOH (OPMBI U
HEMNpPOCTOro cojiepkaHus 1moaMm bieiika ¢ mo3unuit
cBoero BpemeHH: «KoMMyHUCTHYECKOMY Tpsiaylie-
My, €ro co3jaateliiM OynmeT OJMu30K M jaopor bBieiik,
neser; CBo6oabl, KpacoTel u nctunHON YenoBeuHo-
cti» [BacubeBa 1969: 310].

HesarenpHocTh brnelika-xyaoxxuuka, bnelika-rpa-
Bepa mpuBiekana MeHblie BHuUMaHuA. E. A. He-
KpacoBa MHOTO JIeT HccienoBaya brieiika kKak Xy-
JO’KHUKA, BBITYCTHJIA HECKOJIBKO CTaTeil U JIBe KHU-
T, TIO3HAKOMHUB TEM CaMbIM COBETCKOTO YHTaTeNs
MIPUMEPHO C COTHEH mpousBeneHuit aBTopa [Hekpa-
coBa 1960; Hekpacopa 1962]. Ona ormedana pac-
Tyllee ¢ TEYCHUEM BPEMEHM MacTepcTBO bieiika-
XyJIOKHUKA, HE COBIAJaiollee, Mo €€ MHEHHIO, C
pa3BUTHEM €ro JuTeparypHoro gapa: «Eciou B nute-
parypHoM Hacienuu breilika Mbl IleHUM OoJbIie
BCETO €ro PaHHIO OE3bICKYCTBEHHYIO JIUPHKY, TO B
o0JyiacTi M300pa3UTENBHOTO0 HCKYCCTBA OH CO3/AeT
JMy4IINe CBOM TPOM3BEACHUS B TOCIEAHHE TOJbI
XKU3HU <...> OH paBHO BJaJ€€T MacCTepPCTBOM HKH-
BOW M yNpyrod JMHUM, YETKO OTpaHUYMBAOLICH
TUTACTHYECKH SICHBIE (OPMBI, W CHSIOIIUMH, ‘‘Kak
JparoreHHble KaMHHW’, KpackaMH, 00pa3yromuMu
MPOCThIE, JIaKOHWYHbIe Kommo3uimm» [Hekpaco-
Ba 1960: 65]. E. A. HekpacoBa Takke oOIlleHHUBaja
TBOpuecTBO biieiika kKak AEeMOKpaTU4YECKOe, PEBO-
JIIOIMOHHOE.

1980-e rr. ObUIM OTMEYEeHBI OoJice AKTHBHBIM
«BBIXOJIOM» Blelika Kk AMaaory ¢ COBETCKOW IyOIu-
koii. B 1970-1980-¢ rr. k bieiiky oOpararorcs B
ctuxax W. bponckuit («IlecHs HEBHHHOCTH, OHa
xKe — ombITay, 1972, u ap.), I'. AnekceeB («AHIMS U
Bunpsam bnetik», 1986), B. bnaxennsnii (B psae
ctuxotrBoperuit). B 1982 r., mocne HeCKOJIbKUX He-
OoJIbIINX COOPHHMKOB, BBIIUIO CEPhE3HOE aAKaJIECMH-
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YecKoe H3JaHue TepeBoJOB brelika, OMJIMHIBA,
BKITIOUMBIIIEE OOJIBIIYIO YacTh JIUPUKU U HECKOIBKO
Mo3M, B TOM 4YHCJIE BIEPBBIE IEPEBEACHHBIX
[brneiik 1982]. Bmecte ¢ TeM KpUTHYECKHE W JINTe-
paTypoBeqUecKHne CTaThbH CTalli MOSBISTHCA pEXKe:
CIIOBHO B paMKax CYIIECTBYIOIIEH MapaaurMbl
Hay4yHOTO0 3HAHHUS W JUTEPaTypHOM KPUTHKU O
bueiike yxe Bce ckazaHO paHee.

Tak, J. YpHoB B cBoeil rnaBe B «lMcropumn Bce-
MHPHOM JuTeparypsbl» nuuiet o bielike Te xe Kpar-
Kkue Ouorpaduueckue CBEICHUS, TaK )K€ BIIMCHIBACT
€ro B KOHTEKCT DPEBOJIOIMOHHOIO OTHOIIEHHUA K
JKU3HH, CBSI3BIBAas ATO C MPOTECTAHTCKOM penuruent
bielika: «...0H NEHCTBUTENBHO SBISUICS HACIEIHU-
KOM U TpOAOJDKATeNIeM TPAAULUNA PETUTHO3HO-
PEBOJIIOLIMOHHOTO TMPOTECTAHTHU3Ma, TOTO CaMoro,
KOTOpoe, 1o cioBaM Mapkca, oJIb30BaJIOCh SI3BIKOM
U cTpacTsiMu Berxoro 3aBera A BeIpaXXeHUS CBOEH
MO THYECKOH TporpaMmbn» [YpHoB 1989: 89]. [la-
K€ TBOpYECKOE OJuMHO4YecTBO biielika YPHOB BBIBO-
JUT U3 €ro NMPOTECTaHTCKU-PEBOIIOIMOHHOIO IyXa:
«...CEeKTaHTCTBa B AHIJINM BCET/a OMacajiCh Jaxe
Ooutbllle, 4YeM aTen3Ma, IMEHHO TIOTOMY, 4TO B PellH-
THO3HBIX  Pa3sHOTJIACHSX THE3IWNIAcCh COCIOBHO-
KJIacCOBasi BpaXk/la, HEKOT/Ia MpHUBEAIIas K PEBOJIIO-
UM W TpakaaHckou BoiuHe» [Tam xe]. H. Crapo-
cenbCcKass B pelleH3uM Ha cOopHHK breiika Taroke
yKa3bIBaeT Ha «OPTaHUYHBIN JEMOKpaThu3M, 0e3 Ko-
TOpPOTO TBOpYECTBO biieiika ObLTO ObI HEMBICIUMOY
[Crapocenbekast 1980: 233]. bonee riyboko u mo-
npobHo mwmmer o bieiike B 1980-x rr. A. 3Bepes,
BOCCO3/1aBasi CIIOKHOE CTpOeHHe ero mudomornye-
CKOW BCEJIEHHOW M paccykJiag O pOMaHTU3ME B Iie-
JIOM, HE pa3felisis ero Ha «IIPOTPECCUBHBIN» U «I1ac-
cUBHBIN» [3BepeB 1982] u moka3piBasi 3HAKOMCTBO C
KITIoueBOi Juisi OnelikoBenenus kuuroi Hoptpoma
Opas «Yxacarorias cammeTpus» [Frye 1947].

Pycckoii coBerckoii peneniuu bieiika B Tol nimn
WHOW Mepe cliefioBajia U peleniys B KpUTHKE U Tie-
pEeBOAX COIO3HBIX pecyOnuk. OHa Takke Havyallach
B 1957 1. [DakrtopoBuu 1957; Kenchoshvili 1958
u ap.], Oblla OpPHEHTHpPOBaHA HAa MAapPKCHCTCKYIO
KPUTHKY M TpakToBasa bieilika To Kak MpeapoMaH-
tuka [Silina 1982], To Kak pPEBOJNIOLHMOHHOIO PO-
MaHTHKa (B paborax Bacunbeoii). B mo3zanecoer-
CKHX HCCJIEeIOBaHMIX YK€ aKTUBHEE TOBOPHIIOCH O
cs3u breiika ¢ oubnerickoil Tpaauiueii [Maiicypa-
m3e 1990].

MupoBoe OneiiKoBeZeHUE B OTH JECSTUICTHUS
LUTO BIepen, Mpeajaras HOBBIE METOJbl aHaln3a
TEKCTOB W >xuBomnucu bieiika. IIpomomkanuces uc-
CIIeI0OBaHus CBsI3U TBOpuYecTBa buelika ¢ MucTHue-
CKUMH W pEIMTHO3HBIMH YydeHusiMH [Raine 1969
u ap.]. breiika ucciaenoBany ¢ Mo3uIuii TOCTMOIEP-
HucTcKoi aekoHcTpykiwn [Middleton 1983; Stawek
1985 u np.], cuHTeTHYEeCKOTO aHanu3a (T. €. Hepas-
PBIBHOTO €IIMHCTBA CIIOBAa U H300paXKEHUS B €r0
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kaurax) [Mitchell 1978 w nmp.], NMUHTBHCTHYECKOTO
ananmu3a [Hilton 1982; Hilton, Vogler 1986; Essick
1989 wu ap.], ncuxoananu3a U (HEMHHUCTCKOW KpH-
tuku [Tayler 1973; George 1980; Aers 1981; Ostri-
ker 1982—-1983 u np.]. B CILIA ObuM OCHOBaHBI J1Ba
PETYISPHBIX OJICHKOBEIUECKUX H3JIAHHS: JKypHal
“Blake studies” u rasera ‘“Blake newsletter”, Bmo-
CJIEZICTBMM CTaBILIAs YpPHAJIOM M IIepenMEHOBaHHAas
B “Blake / An illustrated quarterly”.

Moo cormacutbess ¢ BeBogoM I. A. Toka-
PEBOI O TOM, YTO «CMEIbIe MOMBITKU JIUTEPATYPO-
BeZoB 1950-1960-x rr. naTh ollee mpejcTaBiIeHUE
0 TBopuecTBe bielika ObUTH JHUIIE MEPBBIM 3HAKOM-
CTBOM C XYJIOKECTBEHHOW CHUCTEMOM MO3Ta, K TOMY
K€ aBTOPbI OBUIM BBIHYXJIECHBI HHTEPIIPETHPOBATH
€ro MO33UI0 C YYETOM JKECTKHX HACOJIOTHYECKUX
TpeOoBanuit amoxm» [Tokapesa 2006: 4]. CoBerckas
penenuust bretika B 00IeM clieoBaia COIMAIbHO-
HCTOpHYECKOMY Moaxony Dpamana, bpoHosckoro u
JIPYTUX KPUTHKOB-MapKCHUCTOB.

Bmecre ¢ Tem B pycckoM OJIeHKOBEICHHH STOMH
MOPBI OBLTH 3aJI0’KEHBI OCHOBBI MTEPEBOIOBEIIECKOTO
anammza [Cyxapes 1976; Toxapes 1980; Jlemumo-
Ba 1987 u ap.], KOTOPHI CO BpEMEHEM — B HAyYHBIX
uccnenoBanuax 1. Tokapesoit u U. ['ycmanosa [To-
kapesa 2006; I'ycmanoB 2014-2016] — craneT cBoero
poJa HOBOIM METOI0JIOTHEN nccnenoBaHus breiika.

IIyte, xoTOpeIi mpomen bielik B pycckod pe-
LENIMKH M — IIUPEe — B MHPOBOW, ABJISETCS IIO-
CBOEMY YHUKaIbHBIM. Kak ¥ HEKOTOpEIE IpyTHE aB-
TOpBI DMOXM POMAaHTH3Ma, OH OBUI Majio H3BECTEH
NpU KU3HM; OJHAKO ITIOCIIE «OTKpBITUS» bielika B
1860-x IT. ero mMomyJaspHOCTb MOCTOSHHO POCia, U
Cero/iHsA €ro MOKHO TO IpaBy CUUTaTh OJHUM U3
CaMbIX M3BECTHBIX aHTIMHCKUX poMaHTHKOB. OOpa3
camoro biielika, ero nepcoHaxu U MOTHBBI KUBOIIU-
CH OTPaXXCHbl BO MHOTHMX KYJBTYPHBIX SBJICHHSIX
CaMoro pa3InYHOTO TOPSIKa: OT CUM(OHUYECKOH
JI0 POK-MY3BIKM U OT KHHeMaTorpada J0 HOmyJsip-
HOH muTeparypbl. CoBeTcKash KpUTHYecKas perer-
LM BHECJIa B 3TOT MPOILIECC CBOM BKIaj, co3fala
CBOI coOCTBeHHBIN 00pa3 bielika — peposoninoHepa
u 6orobopiia, 00pa3, KOTOPBIHA OBLI, MOXET OBITh, U
HE TaKk OpPraHWYeH Ui ero MPOM3BEACHUH, 3aTo
YCHEIIHO BIHCHIBAJI €r0 B paMKH KOHIIETILIUU «pe-
BOJTFOIIIOHHOTO POMaHTH3May.

IIpumeyanue
! Tak ¢pamummio Breiixa nucamu B Poccun BIIoTh
10 1950-x rT.
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The article is devoted to a scantily explored aspect of the Russian reception of William Blake: the
justification of the poet in Soviet criticism as a ‘revolutionary Romanticist’. The purpose of the article is to
characterize strategies for understanding the heritage of William Blake by Soviet critics. Soviet Blake was
officially ‘born’ in 1957 — after the World Peace Council’s decision on celebrations of the poet’s bicentenni-
al. Blake, with a reputation tainted by the Symbolists, needed serious justification in Soviet literary criticism.
The arguments for his justification were the revolutionary pathos of his poems, his democratic background
and his humanism. It was important to emphasize Blake’s proximity to the working class. To introduce
Blake into the literary field of Soviet criticism, it was necessary to justify his religiosity; the key to this justi-
fication was his humanism and the democracy of his faith. Blake’s prophetic poems were interpreted as the
product of creative decline generated by the poet’s tragic social loneliness. Soviet criticism condemned Bal-
mont’s translations and praised Marshak’s ones. Making Blake primarily a revolutionist, Soviet critics came
to unexpected comments close to vulgar sociologism. In Soviet criticism, Blake was a missing link in the
development of the ‘revolutionary’ chain of anti-tyrannical poetry.

The author of the paper collects and classifies references to Blake in Soviet literary and artistic criti-
cism, introduces some little-known facts of reception, classifies and generalizes the Soviet view of Blake as a
‘revolutionary Romanticist’, characterizes the genesis and content of this approach. The author applies the
cultural-historical and comparative-historical methods as well as the principles of receptive aesthetics.

Key words: William Blake; English Romanticism; Soviet criticism; Symbolist criticism; Soviet li-
terary criticism; pre-Romanticism.
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